Cyngor Cymuned Y Fali Community Council

Clerc / Clerk Gwenda Owen gwenda.owenl@gmail.com
Trigfa, Four Mile Bridge, LL65 2EZ (01407 740046)
http://www.valleycommunitycouncil.com

Cofnodion Cyfarfod y Cyngor / Agenda of the Council Meeting
6.45 y.h./ p.m. Nos Fercher / Wednesday 17.02.16

1. Croeso / Welcome.
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5.

Cyflwyniad gan gynrychiolydd o CSYM ynglyn ac ymgynghoriad ar safleoedd
Sipsiwn a Theithwyr yn Ynys Mén / Presentation by a representative from IOACC on
the Consultation on Gypsy and Traveller Sites on Anglesey.

Cafwyd cyflwyniad gan aelodau o’r Cyngor Sir ynglyn a’r yngynghoriad ar safleoedd
sipsiwn a theithwyr yn Ynys Mén a bu trafodaeth ynglyn a phryderon aelodau’r
Cyngor Cymuned. Cytunnwyd i ymateb yn ffurfiol i’r yngynghoriad er mwyn sicrhau
fod y pryderon yma yn cael ei cysidro./A presentation was received from members of
the County Council regarding the consultationon gypsy and trafeller sites in
Anglesey and there was discussion in relation to the concerns of members of the
Community Council. It was agreed to respond formally to the consultation in order
to ensure that these concerns will be considered. Cynnig/Eil KT/NT Prop/Sec.

Presennol / Present Cyng/Coun. G W Browne, MBE (Cadeirydd) Cyng M Swaine
Williams, C W Torr, C Furlong, K Taylor, H Wilson, W Rogerson, MBE, D Walters, D
Griffiths, N Tuck, K Moore, Cyng. Sir/County Councillor G O Jones, R A Dew
Ymddiheuriadau / Apologies Cyng/Coun D Walters
Hefyd yn bresennol:-
Cyngor Sir Ynys Mon Dr Gwynne Jones, Prif Weithredwr/Chief Executive
Dr C Turner, CynhorthwyrPrif Weithredwr Cynorthwyol/Assistant
Chief Executive
Mr M Evans, Swyddog Cynllunio/Planning Officer
Mr A Morris Jones, Deiliwr Portfolio Adran Tai/Housing Services
Portfolio Holder
Mr | Williams, Arweinydd y Cyngor/Council Leader
Datganiad o ddiddordeb / Declaration of interest
Dim wedi ei derbyn/Nil received.
Cofnodion cyfarfod 20.01.16/ Minutes of the meeting 20.01.16

Derbyniwyd y cofnodion fel cofnod cywir. / The minutes were accepted as correct.
Cynnig/Eilio WR/MSW Prop/Sec

Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arising from the minutes 20.01.16
1. Parc Mwd

1.1 Ffens o gwmpas maes pel droed 1 a 2 /Fence around football pitch 1 and 2.
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7.

8.

1.2

Cadarnhaodd y Cadeirydd fod y ffens wedi ei archebu gyda Cyng Torr yn
rheoli’r prosiect. Clerc i sefydlu pa gynnydd sydd wedi ei wneud gyda North
Wales Fencing Supplies. /The Chairman confirmed that the fence had been
ordered with Coun. Torr managing the project. Clerk to establish what
progress is being made with North Wales Fencing.

Asesiadau risg/Risk assessments — Amcangyfrif gan Snowdon Fire.

‘Roedd amcangyfrif wedi ei derbyn oddiwrth Snowdon Fire. Cytunnwyd i symud
ymlaen ym mis Ebrill gyda “Mon Fire Management” gan eu bod yn gallu cynnal
asesiadau risg o dan ynghyd ag iechyd a diogelwch./An estimate had been received
from Snowdon Fire. It was agreed to move forward inApril with “Mon Fire
Management” as they are able to undertake both fire safety and health and safety
risk assessments. Cynnig/Eil HW/KT Prop/Sec.

1.3  Unrhyw faterion arall /Other matters

Dim materion erail/No other matters

Ynys Wen- Meeting/Cyfarfod 7.3.16 6.00 yh/pm Pafiliwn/Pavillion

Mae’r cyfarfod yma wedi ei ail drefnu erbyn 8fed Mawrch 2016 yn y pafiliwn./This
meeting has been re-arranged for 8" March, 2016 in the pavilion.

Cais i wneud adolygiad anghenion tai/Request to undertake a housing need survey.

Cytunnwyd i symud ymlaen gyda’r adolygiad./It was agreed to proceed with the
survey. Cynnig/Eil CF/KT Prop/Sec.

Cyfarfod Unllais Cymru 21.1.16./One Voice Wales Meeting, (Adroddiad gan y
mynychwyr/Report from the attendees)

Dim aelod wedi mynychu/No member atended.

Materion Plwyfol/Parochial Matters

Cais i ddefnyddio’r maes pel droed gan glwb newydd./Request to use the football
pitch by a new club.

Dim gwybodaeth pellach wedi ei dderbyn./No further information received.
Wyneb Lon Gardener/Surface Lon Gardener (GB)

‘Roedd Cyng Browne wedi tynnu sylw y Cynghorwr i’r tyllau yn y tarmac ar Lon
Gardener ac ‘roedd yr Adran Briffyrdd wedi ei llenwi./Coun. Browne had drawn the
attention of the County Councillor to the holes in the tarmac in Lon Gardener and the
Highways Department had filled them in.

Casglu sbwriel/Waste collection (DW)

Cyng Walters ddim yn bresennol./Coun Walters not present.

Deddf Gynllunio Gwlad a Thref / Town and Country Planning



10.

11.

12.

1. Cais Rhif/AppNo 49C323 Cais llawn i ddymchweladeilad allanolpresennol ynghyd
ag addasu ac ehangu yn/Full application for demolition of the existing outbuilding
together with alterations and extension at Gwelfor, Beach Road, Valley.

Dim gwrthwynebiad cyn belled a bod ymgynghoriad gyda chymdogion. Angen
monitro nad oes niwed i’r wal sydd yn cefnu y tir mwyn/No objection subject to
neighbourhood consultation. Need to monitor that there is no damage to the
boundary wall to the amenity area. Cynnig/Eil HW/CT Prop/Sec.

Penderfyniadau Cynllunio/Planning Decisions

Dim wedi ei derbyn/Nilreceived.
Gohebiaeth Cyngor Sir Ynys Moén / Anglesey County Council Correspondence.

1. Gorchymyn Cyngor Sir Ynys Mon (Gwahardd Traffig Trwodd Dros Dro)
CroesfanRheilffordd y Fali 2016/Anglesey County Council (Temporary Prohibition of
Through Traffic) Valley Level Crossing Order 2016. Nodwyd/Noted

2. Cyfleoedd grantiau / Grant opportunities. Siwan Owens. Nodwyd/Noted.

3. Gwellianau/A5025 Highways improvements Valley to Wylfa Newydd. Nodwyd/Noted.

Gohebiaeth Unllais Cymru

1. Adnewyddu aelodaeth Unllais Cymru./Renewal of One Voice Wales membership
Cytunnwyd i'w adnewyddu/It was agreed to renew. Cynnig/EilWR/DG Prop/Sec.

2. Hyfforddiant Unllais Cymru/One Voice Wales Training.
Cyn K Taylor a’r clerc i fynychu hyfforddiant ym mis Mawrth ar ymrwymiad
cymunedol./Coun K Taylor and clerk to attend training in March on community
engagement.

3. Cynigion yn ymwneud & Datganiad Cyfranogiad y Cyhoedd ar gyfer y Fframwaith
Datblygu Cenedlaethol / Proposals relating to the Statement of Public Participation
for the National Development Framework Nodwyd/Noted.

4. Response to the proposal on the provision of court and tribunal services in Wales /-
Ymateb i'r cynnig ar ddarpariaeth yr ystad llysoedd a thribiwnlysoedd yng Nghymru.
Nodwyd/Noted.

Materion Ariannol / Financial Matters

Manylion Cyfrifon / Details of Accounts — Bank Balances
25/1/16

Treasurer - £14920.28 Business Manager — £8241.10, Ynys Wen - £10587.32, Capital -
£2069.08
(Treasurer account - unpresented cheques £674.98, actual funds available £ 14245.30)

Derbynnwyd fel yn gywir.yn unol a phwynt 3 o rheoleiddiadau Ariannol Cyngor Cymuned y
Fali. / Accepted as correct in accordance with Section 3 of the Valley Community Council
Financial Regulations. Cynnig/Eil WR/DG Prop/Sec.

Taliadau wedi ei gwneud Chwefror/ Payments made February
Mrs G Owen Cyflog lonawr/January Salary £266.95
Mrs G Owen (Projector and screen— meeting room) £369.98
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17.

Un llais Cymru/One Voice Wales £316

IOACC Rent cae chwarae £62
IOACC Cytundeb parcio/Parking Agreement £1696
IOACC Bwrdd Gwybodaeth Parcio/Parking

Board £198.00
H Hughes £75

Trosglwyddo Arian/Transfer of Funds

£4277 olfrom Ynys Wen 61209205 i/to Money Manager 11049321. (£2000 benthyciad/
loan ac amcangygrif £2277 costau cynnal a chadw/estimated maintenance costs 15/16)

£2,000 o/from Money Manager 41188453 i/to Money Manager 11049321
Incwm arall/Other Income Grant ystafelll gyfarfod/Meeting room grant £1237.82

Taliadau a throsglwyddiadau wedi ei cymeradwyo yn unol a phwynt 5.3 o rheoleiddiadau
Ariannol Cyngor Cymuned y Fali./ Payments and transfers approved in accordance with
Section 5.3 of the Valley Community Council Financial Regulations. (Cynnig/Eilio WR/DG
Prop/Sec.)

Y Cynulliad / The Assembly

Gohebiaeth Amrywiol / Miscellaneous Correspondence

1. Ymgynghoriad ACA a AGA Morol / Marine SAC and SPA consultation
Nodwyd/Noted.

Cylchlythyr RHUN AP IORWERTH's Newsletter (Chwefror/February) Nodwyd/Noted
Calendr/Calendar Nodwyd/Noted.

Unrhyw Fusnes Arall

1. Cynnydd yn nhwrw o’r awyrlu yn y Fali./Increase in noise from RAF Valley.

Mynegwyd pryder gan Cyng Torr fod cynnydd yn y twrw o’r awyrlu yn y Fali ac bod
hyn yn cael effaith anwydol ar y gymunedd. ‘Roedd y cynnydd yn amlwg yn y bore
cyntaf pan oedd yr awyrennau yn cychwyn ac hefyd ‘roedd yn bosib fod yr
awyrennau yn hedfan dros y Fali erbyn hyn er nad oedd Fali ar y llwybr hedfan yn
flaenorol. Cytunnwyd i ysgrifennu at yr Awyrlu ac hefyd gofyn am sylwadau gan
Adran lechyd yr Amgylchedd y Cyngor Sir./Coun Torr expressed concerned that
there had been an increase in noise levels from RAF Valley and that this was having
a negative effect on the community. The increased noise was apparent first thing in
the morning when the aeroplanes started up and also it was possible that the planes
were by now flying over Valley despite the fact that Valley has not previously been
on the flight path. It was agreed to write to RAF Valley and also request comments
from the County Council’s Environmental Health Department. Cynnig/Eil CT/WR

2. Bin Grit ar Lon Spencer/Grit Bin Spencer Road

Mae’r bin bellach yn llawn dwr a bagiau baw ci. Clerc i adael i Adran Briffyrdd y
Cyngor Sir wybod./The bin is currently full of water and dog fouling bags. Clerk to
inform the County Council’s Highways Department. Cynnig/Eil CT/HW Prop/Sec

Dyddiad Cyfarfod Nesaf/Date of Next Meeting 16.03.16 7.00y.h. /p.m.



